
 עובד מסחר ושירותיםתצהיר 

tatement by an Employee in the Trade and Services Sector 
 

ค ำชีแ้จงของลูกจำ้งในภำคกำรคำ้และบรกิำร 

 Affidavit หนังสอืชีแ้จง תצהיר

אני הח " מ _______________ מספר דרכון 
 מדינה ______________ לאחר ,_______________

את האמת כולה ואת האמת בלבד , וכי שהוזהרתי כי עלי לומר 
הקבועים בחוק , מצהיר  אם לא אעשה כן אהיה צפוי לעונשים

 :בזה לאמור

I, the undersigned ____________________, passport 
number _________________, country 
_____________________, after having been duly warned 
that I must state the truth, the whole truth, and nothing but 
the truth, and that if I fail to do so I shall be liable to the 
penalties prescribed by law, I hereby declare as follows: 

ขา้พเจา้ ผูม้ลีายมอืชือ่ขา้งลา่งนี ้_______________                

หมายเลขหนังสอืเดนิทาง _______________                           

จากประเทศ _______________ 

หลงัจากไดร้บัค าเตอืนวา่ขา้พเจา้ตอ้งพูดความจรงิทัง้หมดและพูดเฉพาะค

วามจรงิเทา่น้ัน 

และหากขา้พเจา้ไม่ปฏบิตัติามจะตอ้งไดร้บัโทษตามทีก่ฎหมายก าหนด 

ขอใหก้ารไวด้งัตอ่ไปนี:้ 

עבודה בישראל אצל חברת אני מבקש בזאת רישיון ל .1
  : _____________ מספר חברה

מסחר בענף  (להלן : "החברה") _____________
 ושירותים.

I hereby apply for a work permit in Israel for the company 
____________, Company Registration No. 

(hereinafter: the "Company"), in the ___________________ 
Trade and Services sector 

1. ขา้พเจา้ยืน่ขอใบอนุญาตท างานในประเทศอสิราเอลกบับรษิทั 

_______________ หมายเลขจดทะเบยีนบรษิทั: 

_______________   )ตอ่ไปนีเ้รยีกวา่: "บรษิทั") 

ในภาคการคา้และบรกิาร 

הנני מצהיר כי אני בעל ניסיון , הכשרה ומומחיות  .2
 להלן: מסחר ושירותים''(. ___________ )במקצוע

I hereby declare that I have the experience, training and 
expertise in the profession of 
_______________________________ (hereinafter: 
“Trade and Services”) 

 

2. ขา้พเจา้ขอปฏญิาณ/แถลงวา่ ขา้พเจา้เป็นผูม้คีวามรู ้ความช านาญ 

และความเชีย่วชาญในวชิาชพี _______________ (ตอ่ไปนีเ้รยีกวา่: 

"คนงานภาคการคา้และบรกิาร") 

הנני מבין כי אם בקשת החברה להעסקתי תאושר,  .3
ושירותים אך ורק  אוכל להגיע לישראל כעובד מסחר

לעבודה בענף המסחר והשירותים, וידוע לי כי אני 
עבודה מישראל בתום תוקף רישיון ה נדרש לצאת

 .שיונפק לי

I understand that if the company's application for my 
employment is approved, I will be able to come to Israel as 
Trade and Services worker only for work in the Trade and 

Services sector, and I understand and acknowledge that I 
am required to depart Israel upon the expiry of the work 
permit issued to me. 

3.ขา้พเจา้เขา้ใจดวีา่ 

หากค ารอ้งของบรษิทัส าหรบัการจา้งงานขา้พเจา้ไดร้บัการอนุมตัิ 

ขา้พเจา้จะสามารถเดนิทางมายงัประเทศอสิราเอลในฐานะคนงานภาคอุตส

าหกรรมเพือ่ท างานในภาคอุตสาหกรรมเทา่น้ัน 

และขา้พเจา้รบัทราบวา่ขา้พเจา้ตอ้งเดนิทางออกจากประเทศอสิราเอลเมือ่

ใบอนุญาตท างานทีไ่ดร้บัหมดอายลุง 

ידוע לי שאני רשאי להישאר בישראל כל עוד רישיון  .4
בתוקף. לא אוכל  העבודה שהוטבע בדרכון שלי

 .לעבוד או לשהות בישראל ללא אישור עבודה תקף

I know that I am allowed to stay in Israel only as long as the 
work permit stamped in my passport is valid.  I shall not be 
permitted to work or stay in Israel without a valid work 
permit. 

4. ขา้พเจา้รบัทราบวา่ 

ขา้พเจา้มสีทิธิพ์ านักอยูใ่นประเทศอสิราเอลไดต้ราบเทา่ทีใ่บอนุญาตท างา

นทีป่ระทบัตราในหนังสอืเดนิทางของขา้พเจา้ยงัคงมผีลบงัคบัใช ้

ขา้พเจา้ไม่สามารถท างานหรอืพ านักอยูใ่นประเทศอสิราเอลโดยไม่มใีบอนุ

ญาตท างานทีม่ผีลสมบูรณไ์ด ้ 



ידוע לי כי אישור העבודה שהונפק לי מוגבל לעבודה  .5
במקצוע עליו הצהרתי.  בענף מסחר ושירותים בלבד

לישראל אני אהיה ידוע לי ואני מבין שאחרי שאגיע 
אך ורק עבור חברה בענף מסחר  רשאי לעבוד

ושירותים, שלה רישיון להעסיק עובדים זרים 
בענף מסחר ושירותים, זאת רק לאחר  בישראל

 שהחברה רשמה את ההעסקה במרשם של רשות
ייאסר עליי (. PIBAרה )להלן: האוכלוסין וההגי

ההעסקה שלי  לעבוד עבור חברה שלא רשמה את
או אצל אדם, קבלן, ארגון או חברת  , PIBA במרשם

במהלך החופשות, סופי השבוע  כוח אדם כולל
 .והחגים

I know that the work permit issued to me is limited to work in 
the Trade and services sector only and in the profession I 
declared. I understand and I know that after my arrival in 
Israel I will only be allowed to work for a company in the 
Trade and Services sector, which has a license to employ 
foreign workers in Israel in the Trade and Services sector, 
and only after that company has registered my employment 
in the registry of the Population and Immigration Authority 
(hereinafter: PIBA).  I shall be prohibited from working for a 
company that has not registered my employment in the PIBA 
registry, or for any person, contractor, organization, or 
manpower agency, including during vacations, weekends, 
and holidays. 

5.ขา้พเจา้รบัทราบวา่ 

ใบอนุญาตท างานทีอ่อกใหแ้กข่า้พเจา้น้ันจ ากดัเฉพาะการท างานในภาคก

ารคา้และบรกิารในสายอาชพีทีข่า้พเจา้ไดแ้จง้ไวเ้ทา่น้ัน 

ขา้พเจา้รบัทราบและเขา้ใจดวีา่ 

หลงัจากทีข่า้พเจา้เดนิทางมาถงึประเทศอสิราเอล 

ขา้พเจา้จะมสีทิธิท์ างานใหก้บับรษิทัในภาคการคา้และบรกิารทีม่ใีบอนุญา

ตวา่จา้งแรงงานตา่งชาตใินประเทศอสิราเอลในภาคการคา้และบรกิารเทา่

น้ัน 

และตอ้งหลงัจากทีบ่รษิทัไดล้งทะเบยีนการจา้งงานในระบบลงทะเบยีนของ

ส านักงานประชากรและการยา้ยถิน่ฐาน (ตอ่ไปนีเ้รยีกวา่: PIBA) 

เรยีบรอ้ยแลว้เทา่น้ัน 

ขา้พเจา้ถกูหา้มไม่ใหท้ างานใหก้บับรษิทัทีไ่ม่มใีบอนุญาตในภาคการคา้แล

ะบรกิาร 

หรอืบรษิทัทีไ่ม่ไดล้งทะเบยีนการจา้งงานของขา้พเจา้ในระบบลงทะเบยีนข

อง PIBA หรอืท างานใหก้บับุคคลธรรมดา ผูร้บัเหมา องคก์ร 

หรอืบรษิทัจดัหางาน ซึง่รวมถงึในชว่งวนัหยดุ วนัเสาร-์อาทติย ์

และวนัหยดุนักขตัฤกษด์ว้ย 

הנני מצהיר כי אין לי בן זוג או ילדים או הורים  .6
ילדיי או הוריי  בישראל ואני מבין שבן/בת זוגי או

אינם יכולים להגיע לבקר בישראל או לעבוד בישראל 
 .בישראל בזמן שהותי

I declare that I do not have a spouse/life partner, children, or 
parents in Israel and I understand that my spouse/life 
partner, children or parents cannot come and visit or work in 
Israel during my stay in Israel. 

 
  

6.ขา้พเจา้ขอรบัรอง/แถลงวา่ ขา้พเจา้ไม่มคีูส่มรส บุตร 

หรอืบดิามารดาอยูใ่นประเทศอสิราเอล และขา้พเจา้เขา้ใจดวีา่คู่สมรส 

บุตร 

หรอืบดิามารดาของขา้พเจา้ไม่สามารถเดนิทางมาเยีย่มเยอืนประเทศอสิร

าเอล 

หรอืท างานในประเทศอสิราเอลในชว่งเวลาทีข่า้พเจา้พ านักอยูใ่นประเทศอิ

สราเอลได ้ 

 I declare that I have never before worked in Israel. 7.ขา้พเจา้ขอรบัรองวา่ .הנני מצהיר כי מעולם לא עבדתי בעבר בישראל .7

ขา้พเจา้ไม่เคยท างานในประเทศอสิราเอลมากอ่นเลย 

הנני מבין כי על החברה לשלם את שכרי ישירות  .8
בבנק שקיבל  ,לחשבון בנק המתנהל על שמי בלבד

, 1981 -, תשמ"א(רישוי)רישיון לפי חוק הבנקאות 
או לגורם  (הישראלית או הזרה( ואשר אין לחברה

 או למי מטעמם כל הרשאה (למעט בן/ת זוגי)שלישי 
 .או זכות בו

I understand that the Company is required to pay my salary 
directly into a bank account maintained solely in my name, at 
a bank that has been licensed pursuant to the Banking 
(Licensing) Law, 5741-1981, and in which neither the 
Company (whether Israeli or foreign) nor any third party 
(other than my spouse), or anyone acting on their behalf, 
has any authorization or right whatsoever. 

8.ขา้พเจา้เขา้ใจดวีา่ 

บรษิทัตอ้งจา่ยคา่จา้ง/เงนิเดอืนของขา้พเจา้โดยตรงเขา้บญัชธีนาคารทีเ่ป็

นชือ่ของขา้พเจา้แตเ่พยีงผูเ้ดยีว เทา่น้ัน 

ซึง่เปิดกบัธนาคารทีไ่ดร้บัใบอนุญาตตามกฎหมายวา่ดว้ยการธนาคาร 

(การขอใบอนุญาต) ค.ศ. 1981 และเป็นบญัชทีีบ่รษิทั 

(ไม่วา่จะในประเทศหรอืตา่งประเทศ) หรอืบุคคลทีส่าม 

(ยกเวน้คูส่มรสของขา้พเจา้) หรอืผูแ้ทนของบุคคลดงักลา่ว 

ไม่มสีทิธิม์อบอ านาจหรอืสทิธิใ์ดๆ ในบญัชน้ัีน 



ידוע לי כי על החברה לחתום על חוזה העסקה  .9
מגורים  מפורט מולי בשפה המובנת לי, לספק לי

הולמים וביטוח רפואי, להנפיק לי מדי חודש תלוש 
מנוחה וחופשות כדין, לשלם  שכר כדין, ליתן לי ימי

מים נוספים בגין עבודה בשעות נוספות, לי תשלו
מעיכוב דרכוני שלא כדין, והכל בהתאם  ולהימנע

 למשפט העבודה המגן החל בישראל, לרבות
הסכמים קיבוציים וצווי הרחבה ובהתאם לחוק 

 (החוק"" :להלן) 1991 -עובדים זרים, התשנ"א
 .ותקנותיו

I know that the Company is required to sign a detailed 
employment agreement with me in a language that I 
understand; provide me with suitable accommodation and 
medical insurance; issue me with a lawful payslip on a 
monthly basis; grant me rest days and leave in accordance 
with the law; pay me additional compensation for overtime 
work; and refrain from unlawfully withholding my passport, all 
in accordance with the protective labor laws applicable in 
Israel, including collective agreements and extension orders, 
and in accordance with the Foreign Workers Law, 5751-1991 
(hereinafter: the "Law") and the regulations promulgated 
thereunder. 

9.ขา้พเจา้รบัทราบวา่ 

บรษิทัตอ้งลงนามในสญัญาการจา้งงานฉบบัละเอยีดกบัขา้พเจา้ในภาษาที่

ขา้พเจา้เขา้ใจ 

จดัหาทีพ่กัอาศยัทีเ่หมาะสมและประกนัสขุภาพใหแ้กข่า้พเจา้ 

ออกใบแจง้จา่ยคา่จา้ง (สลปิเงนิเดอืน) 

ใหแ้กข่า้พเจา้ทกุเดอืนตามกฎหมาย 

จดัใหม้วีนัหยดุพกัผ่อนและวนัหยดุตามกฎหมาย 

จา่ยคา่ตอบแทนเพิม่เตมิส าหรบัการท างานลว่งเวลา (โอท)ี ใหแ้กข่า้พเจา้ 

และละเวน้จากการยดึหรอืกกัเก็บหนังสอืเดนิทางของขา้พเจา้โดยไม่ชอบ

ดว้ยกฎหมาย ทัง้นี ้

เป็นไปตามกฎหมายคุม้ครองแรงงานทีบ่งัคบัใชใ้นประเทศอสิราเอล 

รวมถงึขอ้ตกลงรว่มการจา้งงานค าสัง่ขยายผลและเป็นไปตามกฎหมายแร

งงานตา่งชาต ิค.ศ. 1991 (ตอ่ไปนีเ้รยีกวา่: "กฎหมาย") 

และกฎกระทรวงทีเ่กีย่วขอ้ง 

ולתנאים הנלווים שעל ידוע לי כי בנוסף לשכר  .10
חודש סכום  החברה לשלם לי, עליה להפקיד מדי

לחוק ולתקנות  (ו)יא 1המיועד לפיקדון לפי סעיף 
 -, התשע"ו(לעובדים זרים פיקדון)עובדים זרים 

. הפיקדון יבוא על חשבון תשלומים סוציאליים  2016
החברה לשלם עבור העובד בגין פיצויי פיטורין  שעל

 .ופנסיה

I know that in addition to the salary and other benefits that 
the Company is required to pay me, the Company is 
required to deposit, on a monthly basis, an amount as a 
deposit pursuant to Section 1 (11)(6) of the Law and the 
Foreign Workers Regulations (Deposit for Foreign Workers), 
5776-2016.  This deposit will be made at the expense of the 
social security contributions that the company is required to 
pay on behalf of the employee for severance pay and 
retirement benefits. 

10.ขา้พเจา้รบัทราบวา่ 

นอกเหนือจากคา่จา้งและสวสัดกิาร/เงื่อนไขเพิม่เตมิทีบ่รษิทัตอ้งจา่ยใหแ้ก่

ขา้พเจา้แลว้ 

บรษิทัจะตอ้งฝากเงนิจ านวนหน่ึงเป็นประจ าทกุเดอืนซึง่จดัสรรไวส้ าหรบัเป็

นเงนิฝากสะสม ตามมาตรา 11A(f) 

אני מבין שהחברה רשאית לנכות רק את התשלומים  .11
, העבודה החלים בישראל המותרים מהשכר לפי דיני

כולל מס הכנסה, ביטוח לאומי, השתתפות בתשלומי 
רפואי והשתתפות בהוצאות לינה כקבוע בחוק  ביטוח

 .בישראל

I understand that the company may deduct only payments 
allowed by law from my salary, including income tax, national 
insurance, participation in medical insurance payments and 
accommodation expenses as stipulated by Israel law 

11.ขา้พเจา้เขา้ใจดวีา่ บรษิทัมีสทิธิห์กั 

เงนิจากคา่จา้งไดเ้ฉพาะรายการทีไ่ดร้บัอนุญาตตามกฎหมายแรงงานทีบ่งั

คบัใชใ้นประเทศอสิราเอลเทา่น้ัน ซึง่รวมถงึภาษีเงนิได ้ประกนัสงัคม 

คา่สว่นรว่มจา่ยส าหรบัประกนัสขุภาพ 

และคา่สว่นรว่มจา่ยส าหรบัคา่ทีพ่กัตามทีก่ าหนดไวใ้นกฎหมายของประเท

ศอสิราเอล 

אני מאשר כי ידוע לי שבתום תקופת עבודתי בחברה  .12
 .מישראל ולחזור לארצי יהא עלי לצאת באופן מיידי

I hereby confirm that I am aware that upon termination of my 
employment with the Company, I shall be required to depart 
Israel immediately and return to my country of origin. 

12.ขา้พเจา้ขอรบัรองวา่ 

ขา้พเจา้รบัทราบวา่เมือ่สิน้สดุระยะเวลาการท างานของขา้พเจา้กบับรษิทั 

ขา้พเจา้จะตอ้งเดนิทางออกจากประเทศอสิราเอลโดยทนัทแีละเดนิทางกลบั

ไปยงัประเทศของขา้พเจา้ 

ידוע לי ואני מבין כי לא אהיה רשאי להישאר  .13
לתקופת  בישראל לעבוד אצל גורם כלשהו מעבר

רישיון העבודה שיינתן לי, וכי לא אעבוד בחברה 
לכך מרשות האוכלוסין  אחרת, אלא אם ניתן אישור

I know and I understand that I will not be allowed to stay in 
Israel and work for any other entity beyond the validity period 
of the work permit that will be issued to me, and I will not 
work for another company, unless permission for such 

13.ขา้พเจา้รบัทราบและเขา้ใจดวีา่ 

ขา้พเจา้ไม่มสีทิธิพ์ านักอยูใ่นประเทศอสิราเอลเพือ่ท างานใหก้บับุคคลหรอื

หน่วยงานใดๆ เกนิกวา่ระยะเวลาของใบอนุญาตท างานทีจ่ะไดร้บั 



וההגירה. כן אני מבין כי אם אפר את תנאי רישיון 
ובכלל זה אם אעבור לעבוד אצל גורם אחר,  ,ודתיעב

האוכלוסין  מבלי שקיבלתי את אישור של רשות
וההגירה, רישיון העבודה שלי יתבטל ויהא עלי 

 לצאת מישראל באופן
 .מיידי

transfer is granted by PIBA. I understand that if I violate the 
conditions of my work permit, including if I work for another 
entity, without permission from PIBA, my work permit will no 
longer be valid and I will have to leave Israel immediately. 

และขา้พเจา้จะไม่ท างานใหก้บับรษิทัอื่น 

เวน้แตจ่ะไดร้บัการอนุมตัจิากส านักงานประชากรและการยา้ยถิน่ฐาน 

(PIBA) นอกจากนี ้

ขา้พเจา้เขา้ใจดวีา่หากขา้พเจา้ละเมดิเงือ่นไขของใบอนุญาตท างาน 

รวมถงึการยา้ยไปท างานใหก้บับุคคลหรอืหน่วยงานอืน่โดยไม่ไดร้บัอนุมตัจิ

ากส านักงานประชากรและการยา้ยถิน่ฐาน 

ใบอนุญาตท างานของขา้พเจา้จะถกูยกเลกิ 

และขา้พเจา้จะตอ้งเดนิทางออกจากประเทศอสิราเอลโดยทนัที 

אני מבין כי איני נדרש לשלם עמלה או דמי תיווך או  .14
לעבודה בחברה  שר עם גיוסיתשלומים כלשהם בק

ו/או הגעתי לישראל ו/או העסקתי בישראל. אם 
כלשהו, אנא ציין את סכום  נדרשת לשלם תשלום

 :התשלום ששולם והגורם לו שולם התשלום
__________________________________________

_________________ 
__________________________________________

_________________ 
__________________________________________

_________________ 
._________________________________________

__________________ 

I understand that I am not required to pay any 
commission, recruitment fee, brokerage fee, or any 
other payment in connection with my recruitment for 
employment with the Company and/or my arrival in 
Israel and/or my employment in Israel. If you were 
required to make any payment, please specify the 
amount paid and the party to whom such payment was 
made: 

___________________________________________
___________________________________________
___________________________________________
___________________________________________ 

14.ขา้พเจา้เขา้ใจดวีา่ ขา้พเจา้ไม่จ าเป็นตอ้งจา่ยคา่ธรรมเนียม 

คา่นายหนา้ หรอืคา่ใชจ้า่ยใดๆ 

ทีเ่กีย่วกบัการจดัหาขา้พเจา้เขา้มาท างานกบับรษิทั และ/หรอื 

การเดนิทางมายงัประเทศอสิราเอล และ/หรอื 

การจา้งงานขา้พเจา้ในประเทศอสิราเอล 

หากทา่นถกูเรยีกเก็บหรอืไดจ้า่ยเงนิใดๆ 

โปรดระบุจ านวนเงนิทีไ่ดจ้า่ยไปและบุคคล/หน่วยงานทีร่บัเงนิดงักลา่ว:__

_______________________________________________
_______________________________________________
_______________________________________________
___________ 

אני מבין כי החברה התחייבה לפעול בהתאם לדיני  .15
מדינת ישראל  העבודה החלים בישראל ולפי דיני

העובדים הזרים המועסקים על ידה, וכי כלפי וכלפי 
החברה שלא לנקוט באמצעים  בין היתר, התחייבה

לא חוקיים נגד העובדים הזרים, כגון: איומים, 
כליאת שווא, עיכוב דרכון, הטסה בכפיה או  ,אלימות

כל עבירה  במרמה, דיווח בלתי אמין על נטישה או
 .1977 -אחרת על חוק העונשין, התשל"ז

I understand that the company has committed to comply with 
the applicable labor laws in Israel and the laws of the State 
of Israel regarding the foreign workers it employs, and that, 
among other things, the company commits not to take any 
illegal actions against foreign workers, such as: threats, 
violence, confinement, passport retention, forced or 
fraudulent flight, false claims of abandonment, or any other 
offense under the Penal Code 5737-1977. 

15.ขา้พเจา้เขา้ใจดวีา่ 

บรษิทัไดใ้หค้ ามั่นทีจ่ะปฏบิตัติามกฎหมายแรงงานทีบ่งัคบัใชใ้นประเทศอสิ

ราเอลและตามกฎหมายของรฐัอสิราเอลตอ่ขา้พเจา้และตอ่แรงงานตา่งชา

ตทิีว่า่จา้งโดยบรษิทั และเหนือสิง่อืน่ใด 

บรษิทัไดใ้หค้ ามั่นวา่จะไม่ใชว้ธิกีารทีไ่ม่ชอบดว้ยกฎหมายตอ่แรงงานตา่งช

าต ิเชน่ การขม่ขู ่การใชค้วามรนุแรง การกกัขงัขดีขวางโดยมชิอบ 

การยดึหรอืกกัเก็บหนังสอืเดนิทาง 

การสง่ตวักลบัทางเครือ่งบนิโดยการบงัคบัหรอืลอ่ลวง 

การรายงานเท็จเกีย่วกบัการละทิง้งาน 

หรอืการกระท าความผดิอืน่ใดตามกฎหมายอาญา ค.ศ. 1977 

אני מבין כי החברה התחייבה למסור לי את דרכי  .16
העבודה של  ההתקשרות עם הממונה על זכויות

הזרים במשרד העבודה והרווחה בישראל העובדים 
עובדים זרים ברשות  וכן עם המוקד לפניות

 .האוכלוסין וההגירה

I understand that the company has committed to provide me 
with the contact details of the Commissioner for Foreign 
Workers Rights at the Ministry of Labor in Israel, as well as 
of the Call Center for Foreign Workers of PIBA. 

16.ขา้พเจา้เขา้ใจดวีา่ 

บรษิทัไดใ้หค้ ามั่นทีจ่ะสง่มอบชอ่งทางการตดิตอ่กบัผูต้รวจการสทิธแิรงงา

นตา่งชาต ิ

สงักดักระทรวงแรงงานและสวสัดกิารสงัคมแหง่ประเทศอสิราเอล 



รวมทัง้ศนูยร์บัเร ือ่งรอ้งเรยีนส าหรบัแรงงานตา่งชาต ิ

สงักดัส านักงานประชากรและการยา้ยถิน่ฐาน (PIBA) ใหแ้กข่า้พเจา้ 

אני מבין שאני יכול למצוא פרטים נוספים לגבי  .17
עובדים זרים  הזכויות והחובות שלי במדריך זכויות

 : PIBAכפי שהוא מופיע באתר של
for\general\departments\he\http://www.gov.il

eign_workers_rights_booklets 
 ת מספר הטלפון של המוקד לעובדים זרים שלוא

PIBA אליהם אם אני  בישראל. אני רשאי להתקשר
מספר הטלפון  :רוצה לקבל מידע או להגיש תלונה

 1-700-707-889 :הוא

I understand that I can find more details about my rights 
and obligations in the Foreign Worker’s Rights Booklet 
on PIBA's website at the following link: 

gov.il/he/departments/gehttps://www.
neral/foreign_workers_rights_booklet
s 

and contact information of the Call Center for foreign 
workers of PIBA in Israel. I understand that I may contact the 
above Commissioner or the Call Center if I want to receive 
information or file a complaint: The PIBA Foreign Worker's 
Call Center phone number is: 1-700-707-889 

17. ขา้พเจา้เขา้ใจดวีา่ 

ขา้พเจา้สามารถคน้หารายละเอยีดเพิม่เตมิเกีย่วกบัสทิธแิละหนา้ทีข่องขา้

พเจา้ไดใ้นคูม่อืสทิธแิรงงานตา่งชาต ิตามทีป่รากฏบนเว็บไซตข์อง PIBA: 

https://www.gov.il/he/pages/foreign_workers_rights_booklet
s 

รวมถงึหมายเลขโทรศพัทข์องศนูยร์บัเร ือ่งรอ้งเรยีนส าหรบัแรงงานตา่งชา

ตขิอง PIBA ในประเทศอสิราเอล 

ขา้พเจา้มสีทิธิโ์ทรศพัทต์ดิตอ่ศนูยด์งักลา่วหากตอ้งการรบัขอ้มูลหรอืยืน่

ค ารอ้งเรยีน โดยหมายเลขโทรศพัทค์อื:1-700-707-889 

 

כמו כן אני מבין שאני רשאי להגיש תלונות ובקשות  .18
 בכתב בשפה שלי ולשלוח אותם

 :למוקד
https://cimihotline.formtitan.com/homepage 

./# 

I also understand that I may submit written complaints 
and requests in my own language and send them to the 
PIBA Foreign Worker's Call Center: 

https://cimihotline.formtitan.com/homepa
ge 

18.นอกจากนี ้ขา้พเจา้เขา้ใจดวีา่ 

ขา้พเจา้มสีทิธิย์ืน่ค ารอ้งเรยีนและค ารอ้งขอเป็นลายลกัษณอ์กัษรในภาษา

ของขา้พเจา้เอง และสง่ไปยงัศนูยร์บัเร ือ่งรอ้งเรยีนไดท้ี:่ 

/#/otline.formtitan.com/homepagehttps://cimih 
 

אני מבין שאני רשאי להתקשר לנציב תלונות הציבור  .19
 לזכויות עובדים זרים במשרד

-972-74טל: +  :העבודה בישראל במספר הבא
לשליחת  972-50-6290758ובמספר +  7696161

 foreignr@labor.gov.il : מייל הודעות טקסט בלבד

I understand that I may contact the Ombudsman for the 
Rights of Foreign Workers at the Israeli Ministry of 
Labor: 
Tel: + 972-74-7696161 
For text messages only: + 972-50-6290758  

foreignr@labor.gov.ilEmail:  

19.ขา้พเจา้เขา้ใจดวีา่ 

ขา้พเจา้มสีทิธิโ์ทรศพัทต์ดิตอ่ผูต้รวจการสทิธแิรงงานตา่งชาต ิ

สงักดักระทรวงแรงงานในประเทศอสิราเอล ไดท้ีห่มายเลขดงัตอ่ไปนี:้ โทร. 

+972-74-7696161 และทีห่มายเลข +972-50-6290758 

ส าหรบัการส่งขอ้ความเทา่น้ัน อเีมล: foreignr@labor.gov.il 

וכשיר לעבודה אני מצהיר בזאת כי אני בריא  .20
 ,בישראל בחברה במקצוע שצויין לעיל

וכי איני סובל ולא סבלתי בעבר ממחלות כרוניות ו/או 
 נפשיות ו/או מחלות שלא

 .מאפשרות עבודה במקצוע שצויין לעיל

I hereby declare that I am healthy and fit to work in Israel in 
the above mentioned profession, and that I do not suffer and 
have not suffered in the past from chronic and/or mental 
diseases and/or other diseases that could prevent me from 
working in the profession mentioned above. 

20.ขา้พเจา้ขอรบัรองวา่ 

ขา้พเจา้มสีขุภาพแข็งแรงและมคีวามพรอ้ม/เหมาะสมส าหรบัการท างานใน

ประเทศอสิราเอลกบับรษิทัในวชิาชพีทีร่ะบไุวข้า้งตน้ 

และขา้พเจา้ไม่ไดเ้จ็บป่วยหรอืเคยเจ็บป่วยในอดตีดว้ยโรคเร ือ้รงั และ/หรอื 

โรคทางจติเวช และ/หรอื 

โรคทีไ่ม่ยนิยอมใหท้ างานในวชิาชพีทีร่ะบไุวข้า้งตน้ได ้ 

אני מבין כי אם לא אעמוד בתנאי רישיון העבודה  .21
 , או אם יתברר כי מסרתישיונפק לי

פרטים כוזבים או מסמכים כוזבים במסגרת הבקשה 
 לרישיון עבודה בישראל, ניתן

לבטל את הרישיון שניתן לי ויהא עליי לצאת מישראל 
 באופן מידי ואם לא אעשה כן

 .אהיה צפוי למעצר והרחקה

I understand that if I do not meet the conditions of the work 
permit that will be issued to me, or if it turns out that I have 
provided false details or documents as part of my application 
for a work permit in Israel, the license granted to me may be 
canceled and I must leave Israel immediately; or else I will 
be arrested and deported. 

21.ขา้พเจา้เขา้ใจดวีา่ 

หากขา้พเจา้ไม่ปฏบิตัติามเงือ่นไขของใบอนุญาตท างานทีจ่ะออกใหแ้กข่า้

พเจา้ 

หรอืหากปรากฏวา่ขา้พเจา้ไดใ้หข้อ้มูลเท็จหรอืยืน่เอกสารอนัเป็นเท็จในก

ารยืน่ค าขอใบอนุญาตท างานในประเทศอสิราเอล 

ใบอนุญาตทีม่อบใหแ้กข่า้พเจา้อาจถูกยกเลกิได ้

และขา้พเจา้จะตอ้งเดนิทางออกจากประเทศอสิราเอลโดยทนัท ี

http://www.gov.il/he/departments/general/foreign_workers_rights_booklets
http://www.gov.il/he/departments/general/foreign_workers_rights_booklets
https://www.gov.il/he/departments/general/foreign_workers_rights_booklets
https://www.gov.il/he/departments/general/foreign_workers_rights_booklets
https://www.gov.il/he/departments/general/foreign_workers_rights_booklets
https://www.gov.il/he/pages/foreign_workers_rights_booklets
https://www.gov.il/he/pages/foreign_workers_rights_booklets
https://cimihotline.formtitan.com/homepage
https://cimihotline.formtitan.com/homepage
https://www.google.com/search?q=https://cimihotline.formtitan.com/homepage/%23/
mailto:foreignr@labor.gov.il


ซึง่หากขา้พเจา้ไม่ด าเนินการดงักลา่ว 

ขา้พเจา้อาจถกูจบักมุและสง่ตวักลบัประเทศ (ถกูเนรเทศ) 

 This is my name and this is my signature and the content of .זה שמי זו חתימתי ותוכן תצהירי אמת .22
this statement is the true. 

ขา้พเจา้ขอลงนามรบัรองวา่เน้ือหาในเอกสารฉบบัน้ีเป็นความจรงิท ัง้หมด 

 

                                                                                             _______________                           ____________________ 

  ื วนัท         /  תאריך                                                                                                                                          ลงนาม /חתימה    

    

  certification s’Consul การรบัรองโดยเจา้หนา้ทีก่งสลุ  אישור קונסול

הנ"ל חתם בפני לאחר שהבין את תוכן 
 .הצהרתו

 
חתימה______________________

___ 
 

The above-mentioned person has 
signed this document in my presence 
after fully understanding the contents 
of his or her statement. 

 
Signature______________________
___ 

บุคคลดงักลา่วไดล้งนามตอ่หนา้ขา้พเจา้ 

หลงัจากทีไ่ดเ้ขา้ใจเนือ้หาในค าปฏญิาณ/หนังสอืส าแดงของตนเ

องแลว้ 

ลายมอืชือ่ _________________________ 

 

 


